
KOMISIJA

KOMISIJOS SPRENDIMAS

2009 m. sausio 12 d.

iš dalies keičiantis Sprendimo 2007/716/EB nuostatas dėl tam tikrų Bulgarijos mėsos ir pieno
sektorių įmonių

(pranešta dokumentu Nr. C(2008) 8988)

(Tekstas svarbus EEE)

(2009/31/EB)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į Bulgarijos ir Rumunijos stojimo aktą, ypač į jo
42 straipsnį,

atsižvelgdama į 1989 m. gruodžio 11 d. Tarybos direktyvą
89/662/EEB dėl veterinarinių patikrinimų, taikomų Bendrijos
vidaus prekyboje, siekiant sukurti vidaus rinką (1), ypač į jos
9 straipsnio 4 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos sprendimu 2007/716/EB (2) nustatytos pereina­
mojo laikotarpio priemonės, susijusios su struktūriniais
reikalavimais, taikomais tam tikroms mėsos ir pieno
sektorių įmonėms Bulgarijoje, nurodytais Europos Parla­
mento ir Tarybos reglamentuose (EB) Nr. 852/2004 (3) ir
(EB) Nr. 853/2004 (4). Kol šioms įmonėms taikomas
pereinamasis laikotarpis, šiose įmonėse pagaminti
produktai turėtų būti pateikiami tik vidaus rinkai arba
naudojami tolesniam perdirbimui Bulgarijos įmonėse,
kurioms taikomas pereinamasis laikotarpis.

(2) Sprendimas 2007/716/EB iš dalies pakeistas Komisijos
sprendimais 2008/290/EB (5), 2008/330/EB (6),
2008/552/EB (7), 2008/678/EB (8) ir 2008/828/EB (9).

(3) Remiantis oficialiu Bulgarijos kompetentingos institucijos
pareiškimu, tam tikros mėsos ir pieno sektorių įmonės
nutraukė veiklą arba buvo modernizuotos ir dabar
visiškai atitinka Bendrijos teisės aktų reikalavimus. Todėl
šias įmones reikėtų išbraukti iš įmonių, kurioms taikomas
pereinamasis laikotarpis, sąrašo.

(4) Todėl Sprendimo 2007/716/EB priedą reikėtų atitinkamai
iš dalies pakeisti.

(5) Šiame sprendime numatytos priemonės atitinka Maisto
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Sprendimo 2007/716/EB priedas iš dalies keičiamas pagal šio
sprendimo priedą.

2 straipsnis

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms.

Priimta Briuselyje, 2009 m. sausio 12 d.

Komisijos vardu
Androulla VASSILIOU

Komisijos narė
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PRIEDAS

Sprendimo 2007/716/EB priedas iš dalies keičiamas taip:

1) Išbraukiamos šios mėsos perdirbimo įmonės:

Nr. Veterinarinis Nr. Įmonės pavadinimas Miestas, gatvė arba kaimas, rajonas

„1. BG 0101001 „Melnichen kombinat Rila STH“ AD gr. Blagoevgrad
ul. „V. Levski“ 56

19. BG 0401012 „Polikomers-SG“ EOOD s. Shemshevo
obsht. V. Tarnovo

104. BG 0602004 „Z i K“ OOD gr. Vratsa
ul. „Vasil Kanchov“ 25

126. BG 2202025 ET „Takt-Asia Milanova“ gr. Sofia
obsht. Lyulin
ul. „Obelsko shose“ 11

260. BG 1204008 ET „Petar Parvanov – Demetra“ gr. Lom
ul. „Belogradchishko shose“ 1

283. BG 1604014 „Elko“ OOD gr. Plovdiv
ul. „Brezovsko shose“ 170

355. BG 2504001 ET „Stezis“ gr. Omurtag
Promishlena zona“

2) Išbraukiamos šios pieno perdirbimo įmonės:

Nr. Veterinarinis Nr. Įmonės pavadinimas Miestas, gatvė arba kaimas, rajonas

„16. BG 1512033 ET „Voynov-Ventsislav Hristakiev“ s. Milkovitsa
obsht. Gulyantsi

39. BG 2312036 ET „Rosen Deyanski-DEYA“ s. Opitsvet, obsht. Kostinbrod

50. BG 1612020 ET „Bor-Chvor“ s. Dalbok izvor
obsht. Parvomay

60. BG 2812003 „Balgarski yogurt“ OOD s. Veselinovo
obl. Yambolska

110. 1612013 „Polidey-2“ OOD s. Domlyan

171. 2412019 „Dekada“ OOD s. Elhovo
obsht. Stara Zagora

205. BG 2218045 „El-Em-Impeks“ EOOD gr. Sofia
Kv. Gorna bania“
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